Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Revelation to John, Chapter 1

ATIOKAAYVYIZ IQANNOY A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-1:1-3 Prologue and beatitude on the reader
The book's title and chain of transmission: a revelation of Jesus Christ, given by God, signified through his angel to his servant John (1), who witnessed the word
of God and the testimony of Jesus Christ (2). A beatitude crowns the prologue — blessed is the one who reads aloud and those who hear and keep what is written,
for the time is near (3).

B-1:4-8 Epistolary greeting, doxology, and the Alpha and the Omega

An epistolary salutation to the seven churches of Asia: grace and peace from the eternal God (the famous nominative-after-dné solecism), the seven spirits, and
Jesus Christ — faithful witness, firstborn of the dead, ruler of earth's kings (4-5a). A doxology bursts out to the one who loves us and freed us by his blood and
made us a kingdom and priests (5b-6). A prophetic announcement of his coming with the clouds, seen by all, even those who pierced him (7), sealed by God's own
self-declaration: 'T am the Alpha and the Omega, the Almighty who is and was and is coming (8).



C - 1:9-20 Patmos, the inaugural vision of the Son of Man, and the commission to write

John, brother and partner in tribulation, on Patmos for the word of God, was in the Spirit on the Lord's day and heard a trumpet-voice commanding him to write
to the seven churches (9-11). Turning, he saw seven golden lampstands and among them one like a son of man — robed and golden-girded, with white hair, fiery
eyes, burnished feet, a voice like many waters, seven stars in his hand, a sharp two-edged sword from his mouth, a face like the sun (12-16). Falling as dead, he is
raised by the hand of the First and the Last, the Living One who died and lives forever and holds death's keys (17-18), and is commissioned to write what is and
what is to come, with the mystery of the seven stars (the angels of the churches) and the seven lampstands (the churches) interpreted (19-20).

1 "Amok&Avig 'Tnood Xpiotol, fv Edwkev adT® 0 Bed¢ deT€at Toic SovAorg avToD & del yevésDat €v Tdyel,
Kat €orjuavev drootellag 01a tod dyyéAlov abtod t@® d0VAW avTOD Twavvy,

The revelation of Jesus Christ, which God gave him to show to his servants the things that must soon

take place; and he made it known by sending it through his angel to his servant John,

TITLE AND CHAIN OF REVELATION = asynpeToN — The book's superscription and its chain of mediation:
revelation originates with God, is given to Jesus Christ, shown to his servants, signified through the
angel, to John — a descending series that establishes the prophecy's authority.

7 4 ? ~ ~ €\

ATtokaAvig Inoov Xptotov nv

revelation/unveiling of Jesus Christ which

Nominative Genitive Genitive Accusative

subject (verbless title) genitive (subjective or objective) genitive (apposition) relative pronoun (direct object of £&wkev)
arokdAvig: 'uncovering, disclosure' (&md + "Inood Xpiotol: the genitive is ambiguous
koAUmTw, "'unveil'); the book's title-word — the revelation given by Christ
and genre — an apocalypse. (subjective) or about Christ (objective);

v.1b's chain favors the subjective, Christ as
the mediator who shows.



”~ ™ ™ )

v k) ~ f \
£dwkev avt® 0 0e0g

gave to him the God

Aor Act Indic 3 Sg - §idwpt Dative Nominative Nominative

main verb (rel. clause) indirect object (= Christ) article subject (of &wkev)

— constative aorist 0e6¢: God the Father, ultimate source of the
revelation.

didwur: 'give'; God gave the revelation to
Christ — the apocalyptic chain begins in

the Father.
~ ~ ’ k) ~
deifa TOiG dovAoig avTol
to show to the servants his
Aor Act Inf - Seikvout Dative Dative Genitive
infinitive of purpose article indirect object of Seiéou genitive of possession
— constative aorist dodlog: 'slave, servant'; the prophets-and-
eople recipients (cf. 22:6); the book is for
deikvupr: 'show, point out'; the verb of B o ( )
. the whole church.

apocalyptic disclosure (cf. 4:1; 22:6),

reframing the whole book as a shown

vision.
«© ~ 7 bl
o del yevéoOo v
the things which must to take place in
Accusative Pres Act Indic 3 Sg - 8¢t Aor Mid Inf - yivopat preposition + dative (manner/time)
relative pronoun (subject of 8 ... yevéoOa; acc. impersonal verb complementary infinitive (of 8¢i)
of inner content) . ) )

— gnomic present — constative aorist
et 'it is necessary'; the divine necessity yivouat: 'happen, come to pass'; what must
(cf. Dan 2:28 LXX) governing eschatological occur — the certainty of God's appointed

events. program.
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7 \
TOXEL KOl
quickness/soon and
Dative coordinating conjunction

dat. of manner (év tdxe1)

Tayog: 'speed, quickness'; év taxet = 'soon'
or 'swiftly' (cf. 22:6) — the imminence that
frames the book.

=

£0NUAVEV

he made known/signified
Aor Act Indic 3 Sg - onuaivew
main verb

— constative aorist

onpaivw: 'signify, make known by signs'
(cf. onueiov); apt for revelation conveyed in
symbols — Christ 'sign-ified' it.

)

P

amootelAag

having sent

Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - AmooTEAAW
adverbial participle (means/attendant)
— constative aorist

dmootéA\w: 'send, commission' (cf.
&yyehog, 'sent one'); the means of
signifying — via an angelic emissary.

~ ™ o~

=

™

=

\ ~ pd 7 k) ~
610( TOoL (XYYS)\OU auvtov
through the angel his
preposition + genitive (agency/means) Genitive Genitive Genitive
article object of &d (intermediary) genitive of possession
dyyehog: 'messenger, angel'; the
interpreting angel (cf. 17:1; 22:6, 8) —
Revelation's standard apocalyptic mediator.
~ 4 hJ ~ ) ’7
W 800)\@ auvtov I(&)(XVV“
to the servant his to John
Dative Dative Genitive Dative
article indirect object (recipient) genitive of possession apposition (to §ovAw)

Jo0Aog: 'servant'; John as the prophet-
servant in the line of OT prophets (Amos
3:7).

0G €aptupnoev Tov Adyov o0 000 kal Thv paptupiav Incod Xpiotod, Goa €10gv.

who testified to the word of God and to the testimony of Jesus Christ, to all that he saw.

JOHN'S WITNESS | ASYNDETON

A relative clause defining John: he bore witness to everything he saw

— 'the word of God and the testimony of Jesus Christ, the twin phrase that recurs as Revelation's

hallmark of faithful witness (cf. 1:9; 6:9; 20:4).

Twdvvng: 'John'; the named seer, identified
with the apostolic circle by early tradition.
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oG EUOPTUPNCEV OV Adyov

who testified/bore witness the word
Nominative Aor Act Indic 3 Sg - paptupéw Accusative Accusative
relative pronoun (subject) main verb (rel. clause) article direct object
— constative aorist Aéyog: 'word, message'; 'the word of God' —

2 . . the divine revelation now committed to
paptupéw: 'bear witness, testify'; the legal-

writing.
prophetic act underlying the whole book — &
John as sworn witness to what he saw.
~ ~ \ \
T00 000 Kol ™mv
of God and the
Genitive Genitive coordinating conjunction Accusative
article genitive of source article
7 2 ~ ~ (74
HapTLPLAV Incov Xptotov oox
testimony of Jesus Christ all that
Accusative Genitive Genitive Accusative
direct object genitive (subjective/objective) genitive (apposition) relative pronoun (epexegetical/summary object)
Haptupla: 'testimony, witness'; the genitive 8oog: 'as much/many as'; 'whatsoever he
"Incod Xpiotod may be subjective (the saw' — summing up the visions as the
witness Jesus bore) or objective (the content of his witness.

witness to Jesus) — both senses run
through Revelation.

€10ev
he saw

Aor Act Indic 3 Sg - 6pdw
main verb (rel. clause)
— constative aorist
Opdw: 'see'; the visionary seeing that

authorizes the testimony (cf. v.12, 'l turned
to see').



3 HOKAEPLOG O AVAYIVWOOKWY Kl 0l AKOVOVTEG TOUG AdYoUg TG TpopnTeiag Kal TpoDVTEG T €V aUTH

YEYPAUUEVQ, O Yap KA1pOG £YYUG.
Blessed is the one who reads aloud and those who hear the words of the prophecy and keep what is

written in it, for the time is near.

BEATITUDE ON READER AND HEARERS | asynpeTon —The first of Revelation's seven beatitudes (cf.
22:7) crowns the prologue: blessing on the lector who reads aloud, on the congregation who hears, and

on those who keep the prophecy — grounded in the nearness of the time.

7 (4 pd I4 \
HOAKOPLOC o aAVAYIVWOKWYV Kol
blessed the one who reads aloud and
Nominative Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - GvaylvoKw coordinating conjunction
predicate adjective (fronted) article (substantizes ptc.) substantival participle (subject)
Hakdpiog: 'blessed, happy'; the beatitude — customary (characteristic)
form (cf. Matt 5:3-11); first of seven in , } . .
Revelation avayvwokw: 'read, esp. read aloud
‘ publicly; the singular lector reading the
book to the assembled church — a liturgical
setting.
[ 4 pd 4 \ 4
(0]} AKOUVOVTEC TOoLG )\OYOUC
those who hear the words
Nominative Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - dxodw Accusative Accusative
article (substantizes ptc.) substantival participle (subject) article direct object (of both ptcs.)

Aéyog: 'word'; 'the words of the prophecy'

I L — the book understood as prophetic
akovw: 'hear, listen'; the plural ]
Scripture (cf. 22:18-19).

congregation — the blessing extends from
reader to all who heed.

— customary (characteristic)
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TG TPOPNTELNG Kal TNPOUVTEG

of the prophecy and keep
Genitive Genitive coordinating conjunction Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - tnpéw
article genitive (content/epexegetical) substantival participle (subject, joined to
npognreia: 'prophecy'; Revelation's self- o)
designation as prophetic (cf. 22:7, 10, 18- — customary (characteristic)
19).

wmpéw: 'keep, observe, hold fast'; hearing
must issue in obedience — a Johannine
keynote (cf. 12:17; 14:12; John 14:15).

T v avTi YEYPOAUMEVK

the things in it written

Accusative preposition + dative (location) Dative Perf Pass Ptc - Acc Pl Neut - ypdow

article (substantizes ptc.) object of év (= the prophecy) substantival participle (object of tnpovvreg)

— perfect (abiding result)

ypdow: 'write'; the perfect 'the things
written' — fixed, abiding Scripture to be
kept.

”~ ™ ™ - ™

[ 4

0 Yap KALpOg £YYUG

the for time/season near

Nominative explanatory conjunction Nominative adverb (predicate)

article subject (verbless clause) £YyUG: 'near, at hand'; the imminence-motif
ka1pdg: 'appointed time, decisive moment'; (cf. 22:10) that grounds the urgency of

the eschatological hour, not mere keeping the words.

chronology (cf. Mark 1:15).



4 lwavvng Taig Enta EKkANGiong Taig €v Tf] Aciqr xdpilg DUV Kal €lprivh Ao O WV Kal O 1V Kal 0 EpXOUEVOG,
KAl Ao TV ENTA TVELUATWY A EvwTiov ToD Opdvou avtod,

John, to the seven churches that are in Asia: Grace to you and peace from him who is and who was
and who is to come, and from the seven spirits who are before his throne,

EPISTOLARY GREETING (TRINITARIAN SOURCE) | asynpeTon —The letter-opening proper, in Pauline
form (sender, addressees, grace-and-peace), but the source is a triadic God: the eternal One (with the
famous solecism), the seven spirits, and (v.5) Jesus Christ. The blessing's grammar is deliberately

frozen into a divine Name.

”~ ™ ™ Ty e

Twavvng Talg EMTA gkkAnoiaig
John to the seven churches
Nominative Dative indeclinable numeral (attributive) Dative
nominative (epistolary sender) article émrd: 'seven' (indeclinable); the number of indirect object (addressees)
‘lwdvvng: 'John'; the sender, named in completeness — seven actual churches ¢xrAnoia: 'assembly, church'; the seven

representing the whole church.

epistolary nominative as in Greek letters. congregations of Asia named in vv.11; 2-3.

~ - - ™ o~ - -

~ b ~ b} ’7
TG EV T Aciax
[ [3
those in the Asia
Dative preposition + dative (location) Dative Dative
article (attributive, second-attributive position) article object of év

’Acia: the Roman province of Asia (western
Asia Minor), not the continent.

XAp1G vuiv Kol glpnvn

grace to you and peace

Nominative Dative coordinating conjunction Nominative

subject (wish, verbless) dat. of advantage subject (wish, verbless)
Xapic: 'grace, favor'; the Pauline salutation- elprivn: 'peace’; with xdpig, the standard
pair, here from the triune God. Christian greeting fusing Greek and

Hebrew salutations.



aTo
from

preposition + genitive (source) — here governing
nominatives (solecism)

&6 normally takes the genitive; here the
following articular phrases stand in the
nominative — a deliberate solecism
freezing the divine title as an indeclinable

€

(0]
the one

Nominative

article (substantizes ptc.; nom. after dnd —
solecism)

" \
wv KA1
who is and

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - eiu{ coordinating conjunction

substantival participle (object of dmd, in nom.)
— present (timeless being)

0 ¢yv: 'the One who is' — the LXX rendering
of the divine Name at Exod 3:14 (£yc gl 6
&v); God's self-existent being.

Name.
[4 5 \ [4
0 nv Kol 0
the one who was and the one
Nominative Impf Act Indic 3 Sg - eiui coordinating conjunction Nominative

article (with finite verb fjv — an indeclinable
title-phrase)

Here the article governs a finite verb (6 fv)
— impossible in classical grammar; John
makes 'the-was' a frozen substantive.

finite verb made substantival by article
— imperfect (continuous past being)

gipl: 'be'; the imperfect fv (‘was') for God's
eternal past — no participle of past being
exists, so the indicative stands.

article (substantizes ptc.)

£PXOMEVOG
who is to come

Pres Mid Ptc - Nom Sg Masc - €pxopat
substantival participle (in nom., the third title)

— futuristic present (the coming One)

£pxopat: 'come'; not 'will be' but 'the
Coming One' — the future expressed as
advent, the eschatological hope of Christ's
coming (cf. v.7).

Kal
and

coordinating conjunction

amo TOV

from the

preposition + genitive (source) Genitive
article
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EMTA TVELUATWV

«©

seven spirits which

indeclinable numeral (attributive) Genitive Nominative
éntd: 'seven'; the sevenfold fullness of the object of dnd (source) relative pronoun (subject of implied verb)
Spirit (cf. Isa 11:2 LXX; Zech 4). mvedua: 'spirit'; 'the seven spirits' — most

read as the one Holy Spirit in sevenfold
fullness (cf. 4:5; 5:6), the Spirit-member of

the triad.
T00 Bpovou avToD
the throne his
Genitive Genitive Genitive
article object of éviimiov genitive of possession

0pdvog: 'throne'; the divine throne,
Revelation's controlling image of
sovereignty (47x in the book).

b 4

EVWTILOV

before

improper preposition + genitive (place)

gvamiov: 'before, in the presence of'; the
spirits stationed before the throne (cf. 4:5).

5 kat anod 'Incod Xp1otod, 0 Udptug O TLoTAG, O TPWTOTOKOC TV VEKPMV KAl 0 dpxXwV TV PactAéwV Tfig

YAG. T® dyan@vtt NUAG Kal ADcavTL NUAG €K TOV auapTIOV U@V €V TG aipatt avToD,

and from Jesus Christ, the faithful witness, the firstborn of the dead and the ruler of the kings of the

earth. To him who loves us and freed us from our sins by his blood,

CHRIST THE SOURCE; DOXOLOGY BEGINS = Kal The third source of grace, Jesus Christ, given three
titles (witness, firstborn, ruler) — again with case-discord, the nominatives in apposition to the
genitive 'Incol Xp1oto0. The salutation then breaks into doxology (v.5b-6) to the one who loves and

freed us.
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b \ b} ~ ~
Kol amo Inoov Xprotov

and from Jesus Christ
coordinating conjunction preposition + genitive (source) Genitive Genitive
object of dnd genitive (apposition)

"Incot Xpiotod: the third source of grace
and peace — the historical-exalted Christ.

= - ™ - ™ -~

[ 4 7 [ 4 /4

o HaPTULEG o TOoTOC

the witness the faithful

Nominative Nominative Nominative Nominative

article (nom. in apposition to gen. — solecism) apposition (nom.) to 'Inood Xp1otov (case- article attributive adjective

k) motdg: 'faithful, trustworthy'; Christ's

uaptug: 'witness'; the nominative title reliable testimony, the model for the
stands in apposition to the genitive — a churches' own faithful witness.

deliberate irregularity; from pdptug comes
'martyr, Christ the faithful one to death (cf.
3:14; Ps 88:38 LXX).

0 TPWTOTOKOG TV VEKPROV

the firstborn of the dead

Nominative Nominative Genitive Genitive

article apposition (nom.) article partitive/relational genitive
npwtdtokog: 'firstborn'; of the dead — the vekpdg: 'dead'; the realm from which Christ
pioneer of resurrection (cf. Col 1:18; Ps rose first.

88:28 LXX), with the rank-and-priority
sense of the Davidic king.

- - ™ - ~ -~

Kal 0 apxwv TV

and the ruler of the

coordinating conjunction Nominative Nominative Genitive
article apposition (nom.) article

dpxwv: 'ruler, prince'; Christ over earth's
kings (cf. Ps 88:28 LXX) — already sovereign
over Caesar, a pointed claim under Rome.



BaciAéwv TG Yfig T®

kings of the earth to him who

Genitive Genitive Genitive Dative

objective/subordinate genitive article genitive (relation) article (substantizes ptc.; dat. of the one praised)
BaoiAevg: 'king'; the rulers of the earth, yii: 'earth, land'; the whole earthly sphere
subject to Christ. of dominion.

ayandvri Nuég Kal AVoavti

loves us and freed

Pres Act Ptc - Dat Sg Masc - dyandw Accusative coordinating conjunction Aor Act Ptc - Dat Sg Masc - Abw

substantival participle (recipient of doxology) direct object substantival participle (joined to dyandvry)

— present (ongoing love) — constative aorist

! Aow: 'loose, release, free' (read here against

ayamndw: 'love'; the present 'who loves us
(read against the later aorist) — Christ's Aovoavt, 'washed, a near-homophone);
love is continuous, not merely past. 'freed us from our sins' — a decisive past

act of liberation.

Nuég €K TV auapTIOV
us from the sins

Accusative preposition + genitive (separation) Genitive Genitive

direct object article object of éx (separation)

apaptia: 'sin'; the bondage from which

Christ's blood frees.
[ 4 ~ b ~ (/4
nuwyv EV Tw ailpaTi
our b the blood
y
Genitive preposition + dative (means) Dative Dative
genitive of possession article dat. of means/price

aiua: 'blood'; the price of liberation (cf. 5:9)
— Christ's death the means of release.



avtod
his
Genitive

genitive of possession

6 Kal énoinosv NUag BactAeiav, 1epeic t@ 0@ kai matpl abTov, adT® 1] §6&x KAl TO KPATOG €1¢ TOUC AlVag

TOV dlWVwV: aunv.

and made us a kingdom, priests to his God and Father — to him be the glory and the dominion

forever and ever. Amen.

DOXOLOGY: A KINGDOM AND PRIESTS
believers a kingdom of priests (Exod 19:6 applied to the church), then ascribes to him eternal glory and

dominion with a liturgical 'Amen.

\
Kol

The doxology's climax: Christ has made redeemed

coordinating conjunction

£noinoev
made

Aor Act Indic 3 Sg - motéw

main verb (the ptcs. of v.5 resolve into a finite
verb — solecism)

— constative aorist

notéw: 'make, do'; note the grammatical
shift from participles (dyan@vti, Aooavti)
to a finite verb — a characteristic
Revelation roughness.

Mudg
us

Accusative

direct object

BaciAeiav

a kingdom

Accusative

double accusative (object complement)

Bacieia: 'kingdom, royal rule'; the
redeemed constituted a kingdom (Exod
19:6 LXX, PaciAeiov) — they reign (cf. 5:10;
22:5).
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1EPEG 170 0e® Kol

1} 1}

priests to the God and
Accusative Dative Dative coordinating conjunction
apposition (acc.) to faciAeioy article dat. of advantage/service

iepevg: 'priest'; the whole people priests to 0ed¢: God; the one served by this

God (Exod 19:6) — the priesthood of all priesthood, named as Christ's own God and

believers. Father.

1 k) ~ k) ~ (4

TTaTPl auvtov avTw n
Father his to him the
Dative Genitive Dative Nominative
apposition to 0@ genitive of relation dat. of possession (doxology) article

nathp: 'father'; 'his God and Father' — the
Father of Jesus Christ (cf. John 20:17).

d6&u Kol 70 KPATOG
glory and the dominion/might
Nominative coordinating conjunction Nominative Nominative
subject (verbless doxology) article subject (verbless doxology)
| d6&a: 'glory'; the praise ascribed to Christ Kpdtog: 'might, dominion'; sovereign power
— strikingly, doxology directed to the Son. ascribed to Christ (cf. 1 Pet 4:11; 5:11).
€ig TOUG aldVag TV
for the ages of the
preposition + accusative (extent of time) Accusative Accusative Genitive
article object of eig article

aiwv: 'age'; 'unto the ages of the ages' —
the Semitic superlative for eternity.



W TAYIAYY aunv

ages amen
Genitive indeclinable (liturgical affirmation)
attributive genitive (intensifying) &uijv: Hebrew 'truly, so be it'; the

aidov: 'age'; the doubled phrase = 'forever congregational seal on the doxology.

and ever!

7 1800 €pxetal UETA TV VEQPEAGDV, Kal SPeTal avTOV TEG dPOAAUOC Kal ofTive¢ adTOV E€ekévinoay, Kal
KOPovTal €’ a0TOV doat ai uAat tA¢ Yfig. vai, dunv.

Behold, he is coming with the clouds, and every eye will see him, even those who pierced him; and

all the tribes of the earth will mourn over him. Yes, Amen.

PROPHETIC ANNOUNCEMENT OF THE COMING | ASYNDETON A prophetic oracle weaving Daniel 7:13
(coming with the clouds) and Zechariah 12:10 (looking on the pierced one, mourning): Christ's

universal, visible advent — answered by a double affirmation, Greek 'yes' and Hebrew 'amen.

1800 EpxeTan UETA TV

behold he is coming with the

interjection (attention-marker) Pres Mid Indic 3 Sg - Zpxouat preposition + genitive (accompaniment) Genitive
1800: 'behold, look!"; a frozen aorist main verb article
imperative of 6pdw used as a particle to — futuristic present (certainty)

arrest attention.
€pxopar: 'come'; the futuristic present

makes the certain advent vividly present
(Dan 7:13).



=

VEQEAGDV
clouds

Genitive

object of uerat

ve@éAn: 'cloud'; the clouds of theophany
and the Son of Man's coming (Dan 7:13; cf.
Mark 13:26).

coordinating conjunction

=

oPetat

will see

Fut Mid Indic 3 Sg - 0pdw
main verb

— predictive future

Opdw: 'see'; the future of the universal

beholding — none will miss his coming.

D!
avtov
him
Accusative

direct object

TaG

every

Nominative
attributive adjective

nag: 'every, all'; universal scope — 'every

0@OaAuog
eye

Nominative

subject

0@OaAudg: 'eye'; metonymy for every

=

Kol
even

ascensive conjunction

OITLVEG

those who

Nominative

indefinite relative pronoun (subject)

Sotic: 'whoever, such as'; here generalizing

eye! person who sees. — 'those of the sort who pierced him!
L ) ) \ J
avtov 8E€K€th oav KOl KOlpOVt(XI
him pierced and will mourn/wail
Accusative Aor Act Indic 3 Pl - ékkevtéw coordinating conjunction Fut Mid Indic 3 Pl - k6mtw

direct object (of ééexévrnoav)

main verb (rel. clause)
— constative aorist

ékkevtéw: 'pierce through'; from Zech
12:10 (cf. John 19:37) — the crucified one
seen by his crucifiers and all.

main verb
— predictive future

k6émtw (mid.): 'beat the breast, mourn'; the
wailing of Zech 12:10-14 — whether of
repentance or dread is left open.

)
ET

over

preposition + accusative (reference)

éni + acc.: 'over, on account of'; the object
of their mourning.

1( D!
avtov
him
Accusative

object of éni

naoal

all

Nominative
attributive adjective

nag: 'all'; universal — every tribe.

[ 4
al
the

Nominative

article



=

@UAai
tribes
Nominative
subject

@UAR: 'tribe, people'; 'all the tribes of the
earth' (Zech 12:12) — universalized to all
peoples.

aunv
amen
indeclinable (Hebrew affirmation)

Gurv: 'truly, so be it'; doubling the
certainty of the prophesied coming.

ThG
of the

Genitive

article

earth
Genitive
partitive/relational genitive

| yii: 'earth'; the whole inhabited world.

/4

vai
yes
particle of affirmation (Greek)

vai: 'yes, indeed'; the Greek affirmation
paired with the Hebrew dunv — a bilingual
seal.

8 ’Eyw iyt 16 "AA@a kal t0°Q, Aéyel kUp1og 6 Bedg, 0 GV kal 6 A Kai O £pxOUEVOC, O TAVTOKPATWP.

"I am the Alpha and the Omega," says the Lord God, "who is and who was and who is to come, the

Almighty!"

GOD'S SELF-DECLARATION

ASYNDETON

God speaks in his own person for the first time, sealing the

prologue: 'T am the Alpha and the Omega' — first and last letter of the alphabet, the totality of being

and history — declared by the Lord God, the eternal Almighty, echoing the title of v.4.

EYyw

I

Nominative

subject (emphatic pronoun)

€yw: '1'; emphatic — the divine self-
predication, echoing the LXX 'l am' (¢y®
elut, Exod 3:14; Isa 41-48).

b
glpt
am
Pres Act Indic 1 Sg - eiui

copula
— stative present

eiul: 'be'; the 'T am' formula of divine self-
revelation.

1
TO
the

Nominative

article

™

"AApa

Alpha
Nominative
predicate nominative

dAga: the first letter of the Greek alphabet
(indeclinable as a letter-name, here neuter
with t6); God as the beginning.
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Kol 0 Q Afyer

and the Omega says
coordinating conjunction Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - Aéyw
article predicate nominative main verb (speech-frame)
@ (@ péya): the last letter of the alphabet; — present (oracular)

Alpha-and-Omega = the totality, first and

AMéyw: 'say'; the hetic 'th th
last, the One who begins and ends all (cf. S BT ERE LB HE R TS

Lord' formula introducing divine speech.

21:6; 22:13).
4 (4 /4 (4
KUP10G 0 0eo¢ 0
Lord the God the one
Nominative Nominative Nominative Nominative
subject (of Aéyet) article apposition to kUpLog article (substantizes ptc.)
kUptog: 'Lord'; rendering the divine Name 0d¢: God; 'the Lord God, the OT covenant
YHWH — 'the Lord God' (k0p1og 6 64¢), title of the speaker.
LXX idiom.
" \ « 5
wv Kol o nv
who is and the one who was
Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - eipf coordinating conjunction Nominative Impf Act Indic 3 Sg - eiuf
substantival participle (apposition) article (with finite verb fjv) finite verb made substantival by article
— present (timeless being) — imperfect (continuous past)
6 ¢v: 'the One who is' (Exod 3:14 LXX); the eiui: 'be'; 'the-was' — again the article +
threefold eternity-title, now grammatically indicative, the frozen title of v.4.

regular in apposition to the nominative
KUpLOG.



€

\
KA1l o
and the one
coordinating conjunction Nominative

article (substantizes ptc.)

TAVTOKPATWP
Almighty
Nominative
apposition (climactic title)

navtokpdtwp: 'all-ruling, Almighty' (g +
Kpatéw); the LXX title for YHWH Sabaoth
— Revelation's favorite divine epithet (9x in
the book).

EPXOUEVOG

who is to come

Pres Mid Ptc - Nom Sg Masc - €pxopat
substantival participle (apposition)

— futuristic present (the coming One)

£pxopat: 'come'; 'the Coming One' — the
future as advent, completing the eternity-
formula.

[ 4

(0]

the
Nominative

article

Eyw Twavvng, 0 adeA@og U@V Kat cuYKovwvog €v tf) OATPeL kal PactAeia kat vtopovT] €v Incod,

gyevOuny év tfi viiow tf] kaAlovuévn Matuw diax tov Adyov tod B0 kat thv paptupiav Tnood.

[, John, your brother and partner in the tribulation and kingdom and patient endurance in Jesus, was

on the island called Patmos because of the word of God and the testimony of Jesus.

JOHN ON PATMOS | ASYNDETON

The narrative of the inaugural vision begins. John identifies with his

readers as fellow-sufferer — sharing tribulation, kingdom, and endurance in Jesus — and locates

himself on Patmos, exiled for his witness.



”~ ™ ™ S

Eyw Twavvng 0 adeApog

I John the brother

Nominative Nominative Nominative Nominative

subject (emphatic) apposition (subject) article apposition
£yw: 'T'; the seer steps forward in his own lwdvvng: 'John'; the named author, in adeAgdg: 'brother'; not lording it over
person to narrate. solidarity with the churches. them but a fellow-member of the suffering

family.

VUGV Kol GUYKOLVWVOG v

your and partner/fellow-sharer in

Genitive coordinating conjunction Nominative preposition + dative (sphere)

genitive of relation apposition

ouykovwvog: 'co-sharer, partner' (60v +
kowwvog); fellowship in suffering and
reign alike.

~ I4 \ 4

T OAiYer Kal BaorAeiq

the tribulation and kingdom

Dative Dative coordinating conjunction Dative

article object of év (sphere) object of év (sphere)
OATYiG: 'pressure, affliction, tribulation'; Bacieia: 'kingdom, royal reign'; the three
the present trials of the churches under nouns share one article — tribulation,
Rome. kingdom, endurance held together as one

reality in Jesus.

”~ ™ ™ ~

\ € ~ bl 7 ~
Kol LTToOp OV EV Il']O'OU
and patient endurance in Jesus
coordinating conjunction Dative preposition + dative (union) Dative
object of év (sphere) object of év (union)
onopovr: 'steadfast endurance' (0né + ’Inood: 'Jesus'; 'in Jesus' — the sphere in
pévw); the keynote virtue of Revelation's which all three are borne.

faithful (cf. 13:10; 14:12).



EYEVOUNV

came to be/was

Aor Mid Indic 1 Sg - yivouat
main verb

— constative aorist

yivouat: 'become, come to be'; 'T came to be
on the island' — perhaps with the nuance
of being put there (exile).

£V
on

preposition + dative (location)

S

Th VoW

the island

Dative Dative

article object of v (location)

vijoog: 'island'; the small Aegean island
Patmos, a place of relegation.

T
the

Dative

article (attributive)

™

kaAovuévn

called

Pres Pass Ptc - Dat Sg Fem - kaAéw
attributive participle

— present (designation)

kaAéw: 'call, name'; 'the island called
Patmos!

’7 \
Matuw dx
|
Patmos because of
Dative preposition + accusative (cause)
apposition (dat.) 81 + acc.: 'because of'; the cause of his

Tdtpog: Patmos, a rocky island off the coast being there — his witness, whether

of Asia Minor — John's place of exile. persecution or preaching-mission.

™oV
the

Accusative

article

Adyov
word

Accusative

object of Sk

Aéyog: 'word'; 'the word of God, the same
phrase as v.2 — the cause of his exile.

T00 000

of God

Genitive Genitive

article genitive of source

coordinating conjunction

Vv
the

Accusative

article

N

7 ~
paptToupiav ’IT]O'OU
testimony of Jesus
Accusative Genitive
object of & genitive (subjective/objective)

Haptupia: 'testimony'; 'the testimony of
Jesus' — the witness-pair of v.2 recurs.



10

EYEVOUNV €V TIVEVUATL €V Tf] KUPLAKT NUEPQ, KAl TKOLGA OTLOW UOL PWVNV UEYAANV WG CAATLYYOG

I was in the Spirit on the Lord's day, and I heard behind me a loud voice like a trumpet,

VISIONARY RAPTURE ASYNDETON

The visionary state and its setting: 'in the Spirit' (prophetic

rapture, cf. Ezek 3:12) on the Lord's day, John hears a commanding voice loud as a trumpet behind him

— the call into the inaugural vision.

=

£yevounv v
I came to be/was in
Aor Mid Indic 1 Sg - yivouat preposition + dative (sphere)
main verb

— ingressive aorist

yivouat: 'become, come to be'; 'T came to be
in the Spirit' — entry into the prophetic
ecstatic state (cf. 4:2; 17:3; 21:10).

=

TVEVUATL
Spirit

Dative

object of év (sphere)

nvedua: 'Spirit'; 'in the Spirit' = caught up
in prophetic vision by the Spirit's power
(Ezekiel-language).

£V
on

preposition + dative (time)

S~ ~ (4 7

m KUPLOKT] NUEPX Kol
the Lord's day and
Dative Dative Dative coordinating conjunction
article attributive adjective dat. of time

kuplakdg: 'belonging to the Lord'; 'the nuépa: 'day'; the day of worship on which

Lord's day' — earliest attestation of the the vision came.

term for Sunday, the day of resurrection

(cf. 1 Cor 16:2).
v b 7 A}
NKovo«x OTtioWw pov pwvnv
I heard behind me voice/sound
Aor Act Indic 1 Sg - dkovw improper preposition + genitive (place) Genitive Accusative
main verb Omiow: 'behind, after'; the voice comes object of omiow direct object

. . from behind, so John must turn (v.12).
— constative aorist

akovw: 'hear'; the auditory commission
preceding the vision.

@wvn: 'voice, sound'; the loud
commanding voice — the speaker revealed
in vv.17-18 as the risen Christ.



ueydAny
loud/great
Accusative
attributive adjective

uéyoag: 'great, loud'; the volume befits a
theophanic voice.

L4
WG
like
comparative particle

w¢: 'as, like'; the visionary's repeated 'as if"'
— straining ordinary language toward the
indescribable.

caAmiyyog

trumpet

Genitive

genitive of comparison (after ¢)

odAmy€: 'trumpet'; the trumpet of

theophany and revelation (Exod 19:16-19;

cf. 4:1).

11 Aeyolong "0 BAéneig ypdov gic PifAiov kai méupov taig Enta EkkAnoiog, €i¢ "E@ecov kal €1¢ Zudpvav

Kal €1g [Tépyapov kal €1 Oudtelpa kal €1g Tapdeig kal £1¢ P1AadEAPeLav Kal £1¢ Aaodikelav.

saying, "Write what you see in a book and send it to the seven churches: to Ephesus and to Smyrna

and to Pergamum and to Thyatira and to Sardis and to Philadelphia and to Laodicea."

THE COMMISSION TO WRITE ASYNDETON

The voice's commission, naming the seven churches in the

geographical order a courier would travel. The double imperative — write, send — defines the book's

purpose as a circular prophecy to the named congregations.

Aeyovong
saying
Pres Act Ptc - Gen Sg Fem - Aéyw
attributive participle (agreeing with cdAmyyog/
Pwviis)
— present (ongoing speech)
Aéyw: 'say'; the feminine genitive agrees in

form with sdAmyyoc (or the implied
@wVfig), introducing the voice's words.

(\O
what

Accusative

relative pronoun (object of PAémei and ypdyov)

BAEmerg
you see

Pres Act Indic 2 Sg - PAénw

main verb (rel. clause)
— progressive present

BAénw: 'see, look at'; the visionary seeing

to be recorded.

ypayov

write

Aor Act Impv 2 Sg - ypdow

imperative (command)

— constative aorist (urgent command)

ypdow: 'write'; the commission to write
recurs through chs. 2-3 ('to the angel ...
write').
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€ig BipAiov Kol nEUPov

in/into book/scroll and send
preposition + accusative (goal) Accusative coordinating conjunction Aor Act Impv 2 Sg - Téunw
object of ei¢ (goal) imperative (command)
BipAiov: 'scroll, book'; the written record, — constative aorist (urgent command)

to be circulated.

néunw: 'send'; the book is a single circular
letter for all seven.

~ - - ™ o~ - 7~

TAiG ETLTAL £kkAnoiaig €i¢

to the seven churches to

Dative indeclinable numeral (attributive) Dative preposition + accusative (goal)
article ¢émtd: 'seven'; the seven actual indirect object (recipients)

congregations of Asia. gkkAnoia: 'church'; addressed individually

in chs. 2-3.
"EQecov Katl elg Tuvpvav
Ephesus and to Smyrna
Accusative coordinating conjunction preposition + accusative Accusative
object of eig object of eig
"E@ecog: Ephesus; the leading city of Asia — Tuvpva: Smyrna; the persecuted church
first on the courier's circuit. (2:8-11).
Kol €ig Mépyauov Kol
and to Pergamum and
coordinating conjunction preposition + accusative Accusative coordinating conjunction
object of eig

Tépyapog: Pergamum; 'where Satan's
throne is' (2:13).
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€ig Quartelpa Kal €ig

to Thyatira and to
preposition + accusative Accusative coordinating conjunction preposition + accusative
object of ei¢

Ovdrteipa: Thyatira (neut. pl.); the church
of 'Jezebel' (2:18-29).

Tapdeig Kol €lg O adéAperav
Sardis and to Philadelphia
Accusative coordinating conjunction preposition + accusative Accusative
object of ei¢ object of ei¢
Tapdeig: Sardis (fem. pl.); the church 'alive D1\ adéApeta: Philadelphia; the faithful
but dead' (3:1-6). church of the open door (3:7-13).
Kal €i¢ Aaodikelav
and to Laodicea
coordinating conjunction preposition + accusative Accusative
object of eig

Aaodikera: Laodicea; the lukewarm church
(3:14-22) — last on the circuit.

12 xai énéotpepa PAEMEWV TNV QWVTV NTIG EAGAEL LT’ €U0D, Kal EmoTpéPag idov Enta AvXViag XpLodc,

Then I turned to see the voice that was speaking with me, and on turning I saw seven golden

lampstands,

TURNING TO THE VISION KOl John turns toward the voice — a vivid catachresis, 'to see the voice' —
and beholds the first element of the vision: seven golden lampstands, identified in v.20 as the

churches.



™

P
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P
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Kal enéotpeda PAEnerv ™mv
and I turned to see the
coordinating conjunction (narrative) Aor Act Indic 1 Sg - émotpépw Pres Act Inf - fAénw Accusative
main verb infinitive of purpose article
— constative aorist — progressive present
gmotpéQw: 'turn around'; John turns to PAénw: 'see'; 'to see the voice' — a bold
face the speaker behind him. mixing of senses (catachresis) for the
source of the voice.

\ 174 ’ J'é y
PWVNV nNrig eéAaler UET
voice which was speaking with
Accusative Nominative Impf Act Indic 3 Sg - AaAéw preposition + genitive (association)

direct object of PAénerv

@wvn: 'voice'; here by metonymy the

relative pronoun (subject)

Sotic: 'which, that'; the relative resumes

main verb (rel. clause)

— imperfect (ongoing)

speaker himself. 'voice!
= AaAéw: 'speak’; the imperfect depicts the

voice still speaking as he turned.

b ~ \ b /4 5

Euov Kol ET[IO"KPE\I)(XC 8180\/

me and having turned I saw

Genitive coordinating conjunction Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - €moTpépw Aor Act Indic 1 Sg - opdw

object of uerd adverbial participle (temporal/attendant) main verb

— constative aorist (antecedent) — constative aorist

gmotpépw: 'turn'; resuming the act — 'and Opaw: 'see'; the visionary 'l saw' that
when T had turned! punctuates the chapter.

e \ 7 ~

EMTA Avyviag XPLOGG

seven lampstands golden

indeclinable numeral (attributive) Accusative Accusative

éntd: 'seven'; the lampstands of Zech 4 here
separated, one per church.

direct object

Avyvia: 'lampstand' (cf. menorah, Exod
25:31-37); the churches as light-bearers,
identified in v.20.

attributive adjective

xpuooig: 'golden'; the precious worth of
the churches in Christ's sight.



13 Kalév péow TV Auxvidv Guotov viov avBpwov, Evdeduuévov modnpn Kol TEPLE(WOUEVOV TTPOG TOIG
Uaotoic (wvnv XpLuodv:
and in the midst of the lampstands one like a son of man, clothed with a robe reaching to the feet

and girded about the chest with a golden sash;

THE SON OF MAN AMONG THE LAMPSTANDS KOl  The central figure: 'one like a son of man' (Dan

7:13) standing among the lampstands — present in the midst of his churches. The Daniel-vision and

the high-priestly robe begin a cascade of OT theophany-imagery (vv.13-16).

”~ ™ - ™ L e

Kol v MECW TV

and in midst of the

coordinating conjunction preposition + dative (place) Dative Genitive
object of év (place) article

pécog: 'middle’; év péow = 'in the midst' —
Christ stands among, not above, his
churches (cf. 2:1).

~ = - ™ - ™ -
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AUXVI(A)V ouoiov vlov (xvep(m'[ov
lampstands one like ason of man
Genitive Accusative Accusative Genitive
partitive genitive predicate adjective (object of implied eiov) accusative (after Suotov — case-irregularity) genitive of relation

Avxvia: 'lampstand'; the seven churches Suotog: 'like, resembling'; normally + vidg: 'son'; vIOV GvBpwToL ('son of man'), &vOpwmog: 'man, human being'; the

among whom he walks. dative, but here followed by the accusative the Danielic title (Dan 7:13) for the glorious anarthrous 'son of man' renders the

vidv — a Revelation irregularity; 'one heavenly figure — here the risen Christ. Danielic Aramaic, signaling the heavenly-

resembling a son of man! human Judge.
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gvdeduuévov nmodnpn Kal nePLe{WOoUEVOV

clothed a foot-length robe and girded

Perf Mid Ptc - Acc Sg Masc - €vdVw Accusative coordinating conjunction Perf Mid Ptc - Acc Sg Masc " mep1{@vvopt
attributive/circumstantial participle accusative of thing (with év8eSvuévov) attributive/circumstantial participle

— perfect (settled state) nodrjpng: 'reaching to the feet' (movg + — perfect (settled state)

&pw); the high-priestly and royal robe

(Exod 28:4 LXX; Dan 10:5) — Christ as priest mepiicbvvop (mid.): 'gird about’; the high

£vddw (mid.): 'put on, be clothed'; the

perfect describes his abiding attire — a golden sash at the chest, a mark of dignity

long robe. and king, (cf. Dan 10:5).
\ ~ ~ 4
TIPOG TO1G MOXOTOLG Z(A)V]']V
at the chest/breasts sash/belt
preposition + dative (location) Dative Dative Accusative
npéc + dat.: 'at, near' (rare); 'at the breasts' article object of mpds (location) accusative of thing (with nepiefwouévov)
— the high gir%ling of a dignitary, not the paotdg: 'breast, chest'; the place of the high Cwvn: 'belt, sash'; the golden girdle of
workman's waist-belt. sash. priestly-royal honor.

Xpuoav
golden

Accusative

attributive adjective

xpuoodg: 'golden’; the gold of glory and
worth pervading the vision.

14 1) 8¢ keahn adTol Kal at Tpixeq Aevkal wg £plov AevKOV, WG X1WV, Kal o1 0@BaApol avTol WG YA
VoG,
his head and his hair were white like white wool, like snow, and his eyes were like a flame of fire,
THE SON OF MAN'S APPEARANCE (1) | O&  The description proper begins. The white head and hair

apply to the Son of Man the imagery of the Ancient of Days (Dan 7:9) — a striking identification of
Christ with the eternal God — and the fiery eyes (Dan 10:6) bespeak penetrating judgment.
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1 d¢ KeQaAn avTod

the and/but head his
Nominative connective conjunction (narrative) Nominative Genitive
article subject genitive of possession

ke@aAn: 'head'; the head and hair together,
white as the Ancient of Days (Dan 7:9).

~ - - ™ - N
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Kal at TPIXEG Agvkai
and the hairs white
coordinating conjunction Nominative Nominative Nominative
article subject (joined to kepaAn) predicate adjective
0pi&: 'hair'; white hair — the dignity and Aevkég: 'white, bright'; the white of purity
eternity of God ascribed to Christ. and glory (Dan 7:9).
C v 7 ¢
w¢ Epov Agvkov wq
like wool white like
comparative particle Nominative Nominative comparative particle
predicate (after &) attributive adjective
£p1ov: 'wool'; 'white as wool' (Dan 7:9; cf. Aevkég: 'white'; intensifying the dazzling
Isa 1:18). whiteness.
4 \ [ 4 bl 1
XiwVv Kol (0]} 0([)9“)\}101
Snow and the eyes
Nominative coordinating conjunction Nominative Nominative
predicate (after ) article subject
Xuwov: 'snow'; the second comparison, d@BaApdg: 'eye'; the all-seeing, judging

heaping up the brilliance (Dan 7:9). gaze (cf. 2:18; 19:12).



avToD WG QAOE TUPOG

his like flame of fire

Genitive comparative particle Nominative Genitive

genitive of possession predicate (after w) attributive genitive
@AGE: 'flame'; 'a flame of fire' (Dan 10:6) — nop: 'fire'; the fire of judgment and
eyes of penetrating, refining judgment. holiness.

15 «ai ot mddec avtod Suotol XaAKOABAVW WE £V KAUIVW TEMVPWUEVNG, KAl 1] WV aLTOD WG PWVH
0OATWV TOAAQDY,
and his feet were like burnished bronze, refined as in a furnace, and his voice was like the sound of

many waters,

THE SON OF MAN'S APPEARANCE (2) KOl = Feet of glowing, furnace-refined bronze (Dan 10:6; Ezek

1:7) — unshakeable strength and tested purity — and a voice like the roar of many waters (Ezek 1:24;

43:2), the overwhelming sound of God's own approach.

Kal ol TOdEC avtod
and the feet his
coordinating conjunction Nominative Nominative Genitive
article subject genitive of possession

noVg: 'foot'; the feet of bronze — firmness
and crushing strength (cf. 2:18).
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opo1ot XaAkoAMPavw WG v

like burnished bronze as in
Nominative Dative comparative particle preposition + dative (place)
predicate adjective dat. (after Guotor)

Suorog: 'like'; here regularly + dative xaAkoAiBavov: an obscure compound

(xaAkoApdvw). (xaAkdg + ?), a fine, gleaming bronze-like

alloy; the precise referent is uncertain — a
Revelation hapax.

~ - o~ ™ ~ e

Kauive TMEMVPWUEVNG Kal |
furnace having been refined and the

Dative Perf Pass Ptc - Gen Sg Fem * tupSw coordinating conjunction Nominative
object of év (place) attributive participle (case-discord: gen. where article

Kapwog: 'furnace, kiln'; the refining- el ppzaise)

furnace image — bronze fired to glowing — perfect (completed refining)

ity. . 5 : -
purtty nupdw: 'burn, refine by fire'; the feminine

genitive disagrees with the dative
XaAkoAiBdvew — a notable solecism; perfect
= settled, tested purity.

”~ ™ - ™ R

PwvN avtod WG PV
voice his like sound
Nominative Genitive comparative particle Nominative
subject genitive of possession predicate (after w)
@wvH: 'voice, sound'; the thunderous voice @wvi: 'sound'; 'the sound of many waters'
of the theophany. (Ezek 43:2) — the roar of God's coming.
vdaTwv TOAAGV
of waters many
Genitive Genitive
genitive of source attributive adjective
Udwp: 'water'; cataract-like waters, an ToA0G: 'many, much'; 'many waters' (cf.

image of overwhelming power. 14:2; 19:6).



16 ol €xwv €v ti] 6e€1d xe1pl abToD GoTépag £MTd, Kal £k ToU 6TOUATOS aLTOD poupain dlotopog Ol

EKTIOPEVOUEVT, Kal 1] OP1¢ abToD WG 6 NALo¢ @atvel v Tfi duvduetl adToD.

and he had in his right hand seven stars, and from his mouth came a sharp two-edged sword, and his

face was like the sun shining in its strength.

THE SON OF MAN'S APPEARANCE (3)  KO&L The vision's climax: seven stars in his right hand (the

churches' angels, v.20), a sharp double-edged sword from his mouth (the conquering word, Isa 49:2),

and a face blazing like the sun at full strength — a glory beyond bearing. Note the nominative

participle &€xwv loosely attached, a Revelation construction.

\ v bl ~
K1l EXWV EV m
and having/he had in the
coordinating conjunction Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - &xw preposition + dative (place) Dative
participle for finite verb (nom. — solecism) article
— present (ongoing possession)
gxw: 'have, hold'; the loosely-hung
nominative participle functioning as a
main verb — a characteristic Revelation
construction; he holds the stars.
~ \ k) ~ b4 7
de&ra XE1pl avToD AoTEPOG
right hand his stars
Dative Dative Genitive Accusative
attributive adjective object of év (place) genitive of possession direct object (of &xwv)
de€1d¢: 'right (hand)'; the hand of power xelp: 'hand'; the right hand grasping the dothp: 'star'; the seven stars = the angels of
and protection — the stars are held safe (cf. seven stars. the churches (v.20).

v.17).
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ENTA Kol €K T00

seven and from the
indeclinable numeral (attributive) coordinating conjunction preposition + genitive (source) Genitive
éntd: 'seven'; the sevenfold completeness, article

matching the lampstands.

/4 k) ~ (4 7 7
OTOMATOQ auvtov poppala 810"[0}10(
mouth his sword two-edged
Genitive Genitive Nominative Nominative
object of éx (source) genitive of possession subject (of éxmopevouévn clause) attributive adjective
otépa: 'mouth'; the word that proceeds pougaia: 'large broadsword'; the word of diotopog: 'two-mouthed, double-edged'
from him is the conquering sword (cf. judgment (Isa 11:4; 49:2; cf. Heb 4:12). (8ig + otépa); a sword that cuts both ways
19:15). — incisive judgment.
b4 ~ b /4 \ €
0{81“ EKTIOPEVOMEVT Kol n
sharp proceeding and the
Nominative Pres Mid Ptc - Nom Sg Fem - ékmopevouat coordinating conjunction Nominative
attributive adjective attributive participle (agreeing with goupaic) article
0&0g: 'sharp, keen'; the cutting edge of the — present (continuous procession)
word. ] ,
gkmopevopat: 'go out, proceed'; the sword

continually issues from his mouth — the
ever-living word.

oYig avTod WG 0
face/appearance his as the
Nominative Genitive comparative particle Nominative
subject genitive of possession article

SYng: 'face, appearance'; his countenance
blazing in glory (cf. Matt 17:2).



”~ = - )

(74 7 bl ~
nNAlog Qatvel Ev T

sun shines in the

Nominative Pres Act Indic 3 Sg - paivw preposition + dative (manner) Dative

subject (of paivel) main verb (comparison-clause) article
HAtog: 'sun'; the blinding solar glory (cf. — gnomic present

R S @atvw: 'shine, give light'; the sun shining

at full strength.

”~ - o~ )

duvauet avtod
strength its

Dative Genitive

dat. of manner genitive of possession

dOvayig: 'power, strength'; 'in its strength'

= at full noonday force.

17 Kai 8te €idov adtdv, #meca mpdg Tovg Tddac avtod W¢ vekpds kai #0nkev Trv de€1dv avtod &’ Eue
Aéywv- M ool £yw iyt 0 Tp&OTOG KAl 0 £6XATOG

When I saw him, I fell at his feet as though dead. But he laid his right hand on me, saying, "Do not
fear; I am the first and the last,

PROSTRATION AND REASSURANCE = KO The seer's prostration (the standard response to theophany,
cf. Ezek 1:28; Dan 8:17) and Christ's reassuring touch and word — 'Do not fear' — sealed by a divine
self-predication: 'Tam the first and the last' (Isa 44:6; 48:12), a title of YHWH now claimed by the risen
Christ.



=

Kai
and

coordinating conjunction (narrative)

(74

OTE

when

temporal conjunction

&te: 'when'; introducing the moment of
seeing.

e

S

5 L4
gidov avToV
I saw him
Aor Act Indic 1 Sg - 6pdw Accusative

main verb (temporal clause) direct object
— constative aorist

Opdw: 'see'; the sight that overwhelmed the

seer.
/4 \ \ /4
EMECA TIPOG TOLG T[OSCXC
Ifell at the feet
Aor Act Indic 1 Sg - mintw preposition + accusative (direction) Accusative Accusative
main verb article object of mpds
— constative aorist novg: 'foot'; he fell at the feet of the
lori b
nintw: 'fall’; the prostration before divine e
glory (Ezek 1:28; Dan 10:9).
hJ ~ e /4 \
auvtov (O] VEKPOG Kol
his as though dead and
Genitive comparative particle Nominative coordinating conjunction

genitive of possession

w¢: 'as, as if'; 'as a dead man' — utterly

predicate nominative (after &)

undone by the glory. vekpdg: 'dead'; the prophet's collapse —
soon answered by the Living One (v.18).
v, \ \ k) ~
891’]K€V mv 58&10(\1 auvTov
he laid the right hand his
Aor Act Indic 3 Sg - tibnut Accusative Accusative Genitive
main verb article direct object genitive of possession

— constative aorist

TiOnuu: 'place, lay'; the reassuring touch (cf.
Dan 10:10, 18).

de&16¢: 'right (hand)'; the same hand
holding the stars (v.16) now rests on the
seer.



~ - )

e’ gue Afywv M|

on me saying not
preposition + accusative (place) Accusative Pres Act Ptc- Nom Sg Masc - Aéyw negative particle (with imperative)
object of énf adverbial participle (attendant/means)

— present (accompanying speech)

Aéyw: 'say'; introducing the reassuring

oracle.
~ bl 4 7 (¢
@ofod EYW el 0
fear I am the
Pres Mid Impv 2 Sg - gpofBéopat Nominative Pres Act Indic 1 Sg - elui Nominative
imperative (prohibition) subject (emphatic) copula article
— present (cease/do not continue fearing) €yw: 'I'; emphatic — the divine self- — stative present
identification.
@oPéopar: 'fear, be afraid'; 'stop being etut: 'be'; the 'Tam' of self-revelation (cf.
afraid' — the theophanic reassurance (cf. v.8).
Isa 41:10; Dan 10:12).
~ \ [ 4 v
T[P(.Otoc KA1 (0] 80’X(Xt0g
first and the last
Nominative coordinating conjunction Nominative Nominative
predicate nominative article predicate nominative
np@rog: 'first'; 'the first and the last' — goxatog: 'last'; the bracket of all things —
YHWH's title (Isa 44:6; 48:12) claimed by Christ encompasses beginning and end.

Christ (cf. 2:8; 22:13).



18 «xal 0 {Qv, Kal Eyevounv vekpog Kal idou {®v it €1¢ TOUG al@VaG TOV aldVWY, Kal €xw Tag KAEIG ToD
Bavdtov kal tod ddov.
and the living one. I was dead, and behold, I am alive forever and ever, and I have the keys of Death

and of Hades.

THE LIVING ONE WHO HOLDS DEATH'S KEYs KOl The self-predication continues: 'the Living One'

who died and now lives forever — the ground of the reassurance, for he holds the keys of Death and

Hades, sovereign over the very realm that overwhelmed the seer.

™ ™ 7~

Kal 0 (v Kol
and the one living and
coordinating conjunction Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * {dw coordinating conjunction
article (substantizes ptc.) substantival participle (apposition to subject)
— present (the ever-living one)

(aw: 'live; 'the Living One' — a divine title

(cf. Deut 32:40; Dan 12:7), here of the risen

Christ who possesses life in himself.
£yevounv VEKPOG Kal 1800
I became/was dead and behold
Aor Mid Indic 1 Sg - yivouat Nominative coordinating conjunction interjection (attention-marker)
main verb predicate nominative id00: 'behold'; arresting attention on the
— ingressive aorist vekpog: 'dead"; Christ truly died — yet now resurrection-fact.

lives.
yivouat: 'become'; 'l became dead' —

entered death, the crucifixion.



(v

living/alive

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - {dw
predicate participle (periphrastic with iut)
— present (ongoing life)

(aw: 'live'; 'Tam living' — the periphrastic

stresses his abiding resurrection-life.

elut

[am

Pres Act Indic 1 Sg - eiui
copula (periphrastic with {@v)
— stative present

eipi: 'be'; with the participle, the living
state that has no end.

=

€1¢
for

preposition + accusative (extent of time)

TOUG
the

Accusative

article

al@dVag
ages
Accusative
object of €i¢

aiwv: 'age'; 'unto the ages of the ages' —
eternally alive.

TV
of the

Genitive

article

=

alOVwV

ages

Genitive

attributive genitive (intensifying)

| aiwv: 'age'; the doubled eternity-formula.

Kal
and

coordinating conjunction

v
EXW
I have

Pres Act Indic 1 Sg - €xw

main verb
— stative present

£xw: 'have, hold'; he possesses authority
over death itself.

TG
the

Accusative

article

KAE£TG
keys
Accusative
direct object

kAeic: 'key'; the keys = authority to open
and shut (cf. 3:7; 9:1; 20:1) — Christ controls
access to death and the grave.

T00
of

Genitive

article

Oavdatouv
Death

Genitive

objective/possessive genitive

0dvartog: 'death'; personified, with Hades,
as a defeated power (cf. 6:8; 20:13-14).

Kol

and

coordinating conjunction

ToU
of

Genitive

article

adov

Hades

Genitive
objective/possessive genitive

¢dng: 'Hades, the grave/realm of the dead'
(Heb. Sheol); the underworld, over which
Christ holds the keys.



19 ypdayov ovv & €ideg Kat & eiolv Kal & YEAAEL yevéaDat peta tadta.

Write therefore the things that you have seen, and the things that are, and the things that are to take

place after these.

THE COMMISSION'S SCOPE | OOV The renewed commission, often read as the book's outline: write
what you saw (the vision, ch. 1), what is (the churches' present, chs. 2-3), and what is to come (the
future, chs. 4-22) — though the threefold phrase may simply embrace the whole prophecy.

ypaypov o0V & £ideg

write therefore the things which you saw

Aor Act Impv 2 Sg - ypdow inferential particle Accusative Aor Act Indic 2 Sg - 6pdw
imperative (command) obv: "therefore'; drawing the command relative pronoun (object of ypdov / €ideg) main verb (rel. clause)

from the revelation of who he is (vv.17-18).

— constative aorist (urgent command) — constative aorist

ypdow: 'write'; the central commission opaw: 'see'; 'the things you saw' — the
renewed (cf. v.11). inaugural vision just given.
\ «© 7 \ \
Kol a oy Kl
and the things which are and
coordinating conjunction Nominative Pres Act Indic 3 P - eiui coordinating conjunction
relative pronoun (subject of eiiv) main verb (rel. clause)

— stative present

etpt: 'be'; 'the things that are' — present
realities, esp. the churches of chs. 2-3.



=

«©

the things which

Nominative

relative pronoun (subject of uéAet)

=

TabTa
these things

Accusative

object of perd (demonstrative)

obtog: 'this'; 'after these things' (cf. 4:1) —
the future beyond the present vision.

uéAAeL
are about

Pres Act Indic 3 Sg - uéAAw

main verb (rel. clause)
— present (impending)

UéMw: 'be about to, be destined'; the

impending future, the visions of chs. 4-22.

yevésOa

to take place

Aor Mid Inf - yivopat
complementary infinitive (of uéA\Aet)
— constative aorist

yivouat: 'happen, come to pass'; echoing
v.1's & 8¢l yevéaDat.

UETA
after

preposition + accusative (time)

20 10 uvothpiov T@OV ENTd dotépwv olc e1deg émi T Se&1d¢ pov, kail Tac Emta Avyviag TdC Xpuodc ol émta

QOTEPEG AYYEAOL TV EMTA EKKANGLOV €101V, Kol ol Avyviat at Enta enta EkKAnolat gictv.

As for the mystery of the seven stars that you saw in my right hand, and the seven golden

lampstands: the seven stars are the angels of the seven churches, and the seven lampstands are the

seven churches.

INTERPRETATION OF THE SYMBOLS

ASYNDETON

The chapter closes with the angel-interpreter's

standard apocalyptic device — the vision decoded: the seven stars are the angels of the churches, the

seven lampstands the churches themselves. The dangling accusative t6 pvotrjpiov (in apposition to &

£1d¢¢) is another loose Revelation construction.



™
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\ 4 ~ [$ \
TO puoTtrpiov Twv EMTA
the mystery/secret meaning of the seven
Accusative Accusative Genitive indeclinable numeral (attributive)
article accusative in apposition to & eideg (loose article éntd: 'seven'
construction)
pvothprov: 'mystery, hidden meaning';
here the symbolic sense to be disclosed (cf.
17:7) — the dangling accusative hangs from
v.19.
bJ J4 €« 5 )\
AXOTEPWV (0)V] EISEC €l
stars which you saw in/on
Genitive Accusative Aor Act Indic 2 Sg - 6pdw preposition + genitive (place)

genitive (content/reference)

Gotrip: 'star'; the seven stars of v.16, now
interpreted.

relative pronoun (object of eideg) main verb (rel. clause)
— constative aorist

| Opdw: 'see'; recalling the vision of v.16.

Tig de&ra¢ uov Kol
the right hand my and
Genitive Genitive Genitive coordinating conjunction
article object of énf (place) genitive of possession
de€16¢: 'right (hand)'; the stars held secure
in his right hand.
TG ETTA Avxviag TAG
the seven lampstands the
Accusative indeclinable numeral (attributive) Accusative Accusative
article &nd: 'seven' accusative (joined to uvotripiov, object of article (attributive)

interpretation)

Avxvia: 'lampstand'; the lampstands of
v.12, now interpreted.
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~ C [$ \ b4 7
Xpuvoag o1 EMTA XOTEPEC
golden the seven stars
Accusative Nominative indeclinable numeral (attributive) Nominative
attributive adjective article Entd: 'seven'. subject
I xpuoodc: 'golden'; the precious lampstands. aotrip: 'star'; the subject of the first
identification.
v ~ [$ \ 7 ~
ayyelot TV ETTA EKKANo1OVv
angels/messengers of the seven churches
Nominative Genitive indeclinable numeral (attributive) Genitive
predicate nominative article émtd: 'seven' possessive/relational genitive
dyyehog: 'angel, messenger'; the 'angels' of ékkAnota: 'church'; the seven
the churches (chs. 2-3) — variously congregations addressed in chs. 2-3.
heavenly guardians, the churches' spirit, or
human messengers; the term is disputed.
7 \ [ 7
Lo Kol at AUXVI(XI
are and the lampstands
Pres Act Indic 3 P1- eiui coordinating conjunction Nominative Nominative
main verb (copula) article subject

— stative present

eipi: 'be'; the equation 'the stars are the

Avyvia: 'lampstand'; the subject of the
second identification.

angels!

C € \ € \ bd ’7
at EMTK EMTA EKKAnoiat
the seven seven churches
Nominative indeclinable numeral (attributive) indeclinable numeral (attributive, predicate) Nominative

article (attributive)

£mTd: 'seven',

éntd: 'seven'; the predicate 'seven

churches!

predicate nominative

gkkAnoia: 'church'; the lampstands are the
churches — light-bearers sustained by
Christ in their midst.



b4 Ié
€0V
are

Pres Act Indic 3 Pl - iu{

main verb (copula)
— stative present

etpi: 'be'; the closing equation, sealing the
inaugural vision.

On the text. Verse punctuation, paragraphing, and capitalization are editorial and
conventional. Revelation is famous for its grammatical irregularities (solecisms) —
case-discord that the critical text preserves rather than smooths: most strikingly at
V.4 &1d 6 OV kad 6 v kai 6 épxdpevog, where nominative articular phrases stand after
the preposition &né (which governs the genitive) — a deliberate grammatical
'monument' fixing the divine Name as an indeclinable whole (cf. Exod 3:14 LXX),
echoed at v.8. Other notable points: at v.5 the participle dyan@vti (‘who loves,
present) is read against the later aorist dyanrioavti, and the editions divide between
Aooavti (freed, read here) and Aovoavtt ('washed') fjudg ék TtV Guaptidv HUGV; at
v.6 the dative PaciAeiav ('a kingdom') stands in apposition after énoinoev, with iepeig
('priests') likewise; at v.8 the title 'the Alpha and the Omega' is read, the later addition
apxn kal téhog being secondary; at v.11 the later command 'T am the Alpha and the
Omega, the first and the last' and the address to the seven churches by a longer
formula are not part of the earliest text. Orthographic variants (movable-v, 1-
subscript, the spelling Twdvvng) are not noted.

On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



